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See the notice on TED website

234855-2026 - Competition
Slovakia – Storage and retrieval services – Výber uznaných skladovateľov núdzových zásob 
ropy od 01.07.2026
OJ S 67/2026 07/04/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services - Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Agentúra pre núdzové zásoby ropy a ropných výrobkov, v angl. jazyku 
Emergency Oil Stocks Agency
Email: turcanova@apuen.sk
Legal type of the buyer: Entity with special or exclusive rights
Activity of the contracting authority: Economic affairs

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Výber uznaných skladovateľov núdzových zásob ropy od 01.07.2026
Description: Cieľom vyhláseného verejného obstarávania je výber uznaného skladovateľa 
núdzových zásob ropy, ktorých skladovanie, ochraňovanie a zabezpečovanie dostupnosti 
bude pre Agentúru poskytovať víťazný uchádzač, ktorého ponuka na skladovanie bude 
Agentúrou prijatá. Uznaný skladovateľ bude núdzové zásoby skladovať formou tzv. ticketingu, 
podľa § 8 ods. 2 zákona č. 218/2013 Z. z. o núdzových zásobách ropy a ropných výrobkov a o 
riešení stavu ropnej núdze a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 218
/2013 Z. z.“), t.j. núdzové zásoby ropy budú vo vlastníctve uznaného skladovateľa (úspešného 
uchádzača), ktorý bude poskytovať službu skladovania a ochraňovania ropy a uzavrie s 
Agentúrou zmluvu o skladovaní a ochraňovaní núdzových zásob, ktorá obsahuje záväzok 
podnikateľa uvoľniť núdzové zásoby v súlade s rozhodnutím vlády podľa § 14 ods. 6 alebo 
ods. 7 zákona č. 218/2013 Z. z.. Celkový obstarávaný objem predmetu zákazky: 38 000 ton 
Začiatok skladovania ropy ako núdzových zásob je 01.07.2026. Predmet zákazky nie je 
rozdelený na časti, uchádzač musí ponúknuť službu skladovania na celý požadovaný objem 
ropy. Bližší základný popis predmetu zákazky (požiadaviek na skladovanie) je popísaný v 
prílohe č. 2 súťažných podkladov – Opis predmetu zákazky.
Procedure identifier: 3c5edc7b-0b94-4fac-9366-bdc3317e1513
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Additional nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 63121000 Storage and retrieval services
Additional classification (cpv): 09230000 Petroleum (crude)

2.1.2.  Place of performance
Country: Slovakia
Anywhere in the given country
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Additional information: V súlade s § 9 ods. 9 zákona č. 218/2013 Z. z. a pre zabezpečenie 
vyššej miery energetickej bezpečnosti Slovenskej republiky skladovacie zariadenia s 
núdzovými zásobami musia byť umiestnené na území Slovenskej republiky.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 3 875 088,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Uchádzač je viazaný svojou ponukou od uplynutia lehoty na 
predkladanie ponúk až do uplynutia lehoty viazanosti ponúk stanovenej Agentúrou. Lehota 
viazanosti ponúk je 15.07.2026.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Procurement Document

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Výber uznaných skladovateľov núdzových zásob ropy od 01.07.2026
Description: Cieľom vyhláseného verejného obstarávania je výber uznaného skladovateľa 
núdzových zásob ropy, ktorých skladovanie, ochraňovanie a zabezpečovanie dostupnosti 
bude pre Agentúru poskytovať víťazný uchádzač, ktorého ponuka na skladovanie bude 
Agentúrou prijatá. Uznaný skladovateľ bude núdzové zásoby skladovať formou tzv. ticketingu, 
podľa § 8 ods. 2 zákona č. 218/2013 Z. z. o núdzových zásobách ropy a ropných výrobkov a o 
riešení stavu ropnej núdze a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 218
/2013 Z. z.“), t.j. núdzové zásoby ropy budú vo vlastníctve uznaného skladovateľa (úspešného 
uchádzača), ktorý bude poskytovať službu skladovania a ochraňovania ropy a uzavrie s 
Agentúrou zmluvu o skladovaní a ochraňovaní núdzových zásob, ktorá obsahuje záväzok 
podnikateľa uvoľniť núdzové zásoby v súlade s rozhodnutím vlády podľa § 14 ods. 6 alebo 
ods. 7 zákona č. 218/2013 Z. z.. Celkový obstarávaný objem predmetu zákazky: 38 000 ton 
Začiatok skladovania ropy ako núdzových zásob je 01.07.2026. Predmet zákazky nie je 
rozdelený na časti, uchádzač musí ponúknuť službu skladovania na celý požadovaný objem 
ropy. Bližší základný popis predmetu zákazky (požiadaviek na skladovanie) je popísaný v 
prílohe č. 2 súťažných podkladov – Opis predmetu zákazky. Vo vzťahu k skladovanému 
množstvu núdzových zásob musí mať uznaný skladovateľ spôsobilosť zabezpečiť trvalú 
dostupnosť predmetných zásob a ich nepretržitú pripravenosť na ich bezodkladné uvoľnenie 
(za trhových podmienok) podľa pokynov Agentúry. Uvedenú povinnosť uchádzač preukazuje 
vlastníctvom k ponúknutému objemu núdzových zásob a čestným vyhlásením o okamžitej 
pripravenosti na bezodkladné uvoľnenie. Požiadavky na skladovanie, ochraňovanie a 
zabezpečovanie dostupnosti ropy sú uvedené v návrhu zmluvy o udržiavaní núdzových zásob 
ropy a v jej prílohách. Uchádzač je povinný pripraviť a vypracovať svoju ponuku s odbornou 
starostlivosťou, pričom musí vychádzať z podkladov a podmienok stanovených v súťažných 
podkladoch a v návrhu Zmluvy a ich prílohách.

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Additional nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 63121000 Storage and retrieval services
Additional classification (cpv): 09230000 Petroleum (crude)
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Quantity: 38 000 tonnes

5.1.2.  Place of performance
Country: Slovakia
Anywhere in the given country
Additional information: V súlade s § 9 ods. 9 zákona č. 218/2013 Z. z. a pre zabezpečenie 
vyššej miery energetickej bezpečnosti Slovenskej republiky skladovacie zariadenia s 
núdzovými zásobami musia byť umiestnené na území Slovenskej republiky.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 1 Year

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 1
Other information about renewals: Obdobie skladovania: 01.07.2026 – 30.06.2027. Agentúra 
má právo jednostranným písomným oznámením doručeným uchádzačovi najneskôr do 
31.03.2027 predĺžiť trvanie poskytovania služby skladovania a ochraňovania núdzových zásob 
ropy o ďalších 12 mesiacov, t. j. do 30.06.2028. Agentúra uvedie presné množstvo Zásob 
ropy, vo vzťahu ku ktorému sa má trvanie tejto služby predĺžiť, najviac však do výšky 100 % 
dohodnutého množstva zásob ropy.

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 3 875 088,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Najnižšia cena za mesiac bez DPH
Description: Kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia mesačná cena za skladovanie 1 
tony núdzových zásob ropy bez DPH uvedená v EUR aritmeticky zaokrúhlená na 3 desatinné 
miesta. Spôsob uplatnenia kritéria: Poradie ponúk bude určené vzostupne od najnižšej po 
najvyššiu ponúkanú cenu za skladovanie 1 tony/mesiac príslušných núdzových zásob ropy.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/555418
Ad hoc communication channel: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/555418
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/555418
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Name: JOSEPHINE https://josephine.proebiz.com/sk/promoter/tender/76270/general

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/76270/summary
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Slovak, Czech
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 116 000 EUR. 
Agentúra umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: A. Poskytnutím bankovej záruky za 
uchádzača; B. Zložením finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet Agentúry; C. 
Poistením záruky na poistnú sumu v prislúchajúcej výške v prospech Agentúry. Podrobné 
informácie sa nachádzajú v súťažných podkladoch.
Deadline for receipt of tenders: 04/05/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 15 Weeks
Information about public opening: 
Opening date: 04/05/2026 15:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: online prostredie systému Josephine
Additional information: Otváranie ponúk sa uskutoční online, prostredníctvom na to určenej 
funkcionality systému Josephiny.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Požiadavky na umiestnenie 
skladovacieho zariadenia: Každé skladovacie zariadenie musí byť umiestnené na území 
Slovenskej republiky a pripojené do ropovodnej siete východne od ropovodného uzla Bučany 
(aj vrátane tohto terminálu). Agentúra rozumie napojením na ropovod také skladovacie 
zariadenia, ktoré sú napojené a/alebo vyprázdňované prostredníctvom ropovodnej siete, teda 
aj také skladovacie zariadenie, ktoré je priamo napojené na rafinériu (napr. zásobník 
umiestnený priamo v areáli rafinérie napojený na infraštruktúru rafinérie). Účelom tejto 
podmienky je reálne zabezpečenie efektívneho a okamžitého presunu / prepravy ropy do 
rafinérie v prípade uvoľnenia núdzových zásob v stave ropnej núdze.
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes
Legal form that must be taken by a group of tenderers that is awarded a contract: V prípade, 
ak sa tejto zákazky zúčastní skupina dodávateľov, resp. ak skupina dodávateľov predloží 
ponuku, uvedie to vo svojej ponuke na samostatnom liste, ktorý bude podpísaný oprávnenými 
zástupcami všetkých členov skupiny. V tomto liste zároveň určia (splnomocnia) spomedzi 
seba jedného člena skupiny, s ktorým bude Agentúra komunikovať a ktorý bude zastupovať 
všetkých členov skupiny v celom procese tohto verejného obstarávania. Tento splnomocnený 
člen skupiny sa zaregistruje v systéme Josephine a predloží ponuku za všetkých členov 
skupiny. Agentúra bude komunikovať prostredníctvom systému Josephine len s určeným 
členom a nie so všetkými členmi skupiny. Odporúčaný vzor tohto vyhlásenia a plnej moci je 
uvedený v prílohe súťažných podkladov. V prípade, že táto skupina dodávateľov bude 
úspešným uchádzačom, Agentúra bude pred uzavretím zmluvy od tohto úspešného 
uchádzača požadovať za účelom zabezpečenia riadneho plnenia zmluvy, aby všetci členovia 

https://josephine.proebiz.com/sk/promoter/tender/76270/general
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/76270/summary
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tejto skupiny dodávateľov vytvorili medzi sebou právny vzťah (napr. § 829 Občianskeho 
zákonníka) tak, aby jednotliví členovia skupiny ručili za plnenie záväzkov Agentúre spoločne a 
nerozdielne. Z dokumentácie preukazujúcej vznik združenia (resp. inej zákonnej formy 
spolupráce fyzických alebo právnických osôb) musí byť jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny 
dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, ako sú stanovené vzájomné práva a 
povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať a skutočnosť, že všetci členovia 
združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. Originál alebo úradne overenú 
kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej vytvorenie právnych vzťahov medzi 
členmi skupiny dodávateľov a spoločného a nerozdielneho ručenia za záväzky voči Agentúre, 
musí úspešný uchádzač poskytnúť Agentúre najneskôr k momentu uzatvárania zmluvy, ktorá 
bude výsledkom tohto verejného obstarávania. V prípade, ak úspešným uchádzačom bude 
skupina dodávateľov v zmysle § 37 zákona o verejnom obstarávaní, návrh zmluvy, ktorý bude 
predkladať úspešný uchádzač – skupina, bude podpísaný oprávneným zástupcom každého z 
účastníkov skupiny dodávateľov (člena skupiny) a v čl. I návrhu zmluvy budú uvedené údaje 
každého člena skupiny dodávateľov samostatne. V prípade účasti skupiny treba, aby zmluva 
bola podpísaná za každého člena skupiny samostatne, príp. ak bude podpisovať zmluvu 
splnomocnený zástupca skupiny, je potrebné predložiť plnú moc (scan originálu alebo 
overenej fotokópie), v ktorej bude výslovne uvedené, že sa plnomocenstvo vzťahuje aj na 
podpis zmluvy s Agentúrou (stačí vyplniť tento údaj vo vzore vyhlásenia o vytvorení skupiny a 
plnej moci, ktorý je uvedený v prílohe súťažných podkladov).

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Úrad pre verejné obstarávanie
Registration number: 31797903
Registration number: 2021511008
Postal address: Ružová dolina 10
Town: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: info@uvo.gov.sk
Telephone: +421250264111
Internet address: www.uvo.gov.sk
Roles of this organisation: 
TED eSender

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Agentúra pre núdzové zásoby ropy a ropných výrobkov, v angl. jazyku 
Emergency Oil Stocks Agency
Registration number: 45741662
Registration number: 2023851863
Postal address: Trnavská cesta 100
Town: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82101
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: turcanova@apuen.sk
Telephone: 0908225248
Buyer profile: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/14877
Roles of this organisation: 
Buyer

Notice information

Notice identifier/version: 7e08c11a-e8f0-4b6c-a00a-8cbcf248a249  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 02/04/2026 18:43:26 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Slovak
Notice publication number: 234855-2026
OJ S issue number: 67/2026
Publication date: 07/04/2026
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